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บทคัดย่อ 
งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื ่อศึกษาประวัติความเป็นมาของบทพุทธชัยมงคลอัฏฐคาถา ศึกษา

รูปแบบและลักษณะทางประติมานวิทยาที่เกี่ยวกับบทพุทธชัยมงคลอัฏฐคาถาที่พบในประเทศไทย และศึกษา
อิทธิพลของบทพุทธชัยมงคลอัฏฐคาถาที่มีต่อสังคมไทย 

บทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถาเป็นบทสวดมนต์ส าคัญท่ีกล่าวถึงชัยชนะอันเป็นมงคลของพระพุทธเจ้าใน
การปราบมนุษย์หรืออมนุษย์ด้วยธรรมวิธีต่าง ๆ 8 เหตุการณ์ บ้างเชื่อว่าเป็นบทที่แต่งข้ึนเฉพาะส าหรับพระเจ้า
แผ่นดิน บ้างเชื่อว่าเป็นบทที่แต่งขึ้นเพื่อสรรเสริญแด่พระพุทธเจ้า ทั้งยังมีแนวคิดว่าบทสวดมนต์นี้แต่งขึ้นใน
ประเทศศรีลังกาหรือในประเทศไทย หากแต่เป็นบทสวดมนต์ส าคัญที่ได้รับความนิยมดังปรากฏธรรมเนียมใน
การสวดมนต์บทนี้สืบมาจนถึงปัจจุบัน มีคติความเชื่อในพระพุทธคุณของบทสวดมนต์ ตลอดจนมีความนิยมใน
การน าบทสวดมนต์บทนี้มาใช้ในการออกแบบสร้างงานพุทธศิลปกรรมสืบมาจนถึงปัจจุบัน 

ค าส าคัญ: พุทธชัยมงคลคาถา, ฎีกาพาหุง, ประติมานวิทยา 
 

Abstract 
  The objectives of this research were to study history of the Buddha-Jaya-Mangala 

Gatha, to study styles and iconography related to the Buddha-Jaya-Mangala Gatha found in 
Thailand, and to study the influence of the Buddha-Jaya-Mangala Gatha on Thai Society. 

  The Buddha-Jaya-Mangala Gatha is an important chant recommended by a set of 
eight benedictory stanzas extolling the virtues of the Buddha. Some thoughts are believed to 
be verses written specifically for the king. Some ideas are believed that it was written in praise 
of the Lord Buddha. It is also thought that this chant was composed in Sri Lanka or Thailand.                
It is an important chant that has been popular in the past. There is a belief in the Buddha's 
virtue of the mantra. As well as being popular in bringing this chant to be used in designing 
and creating Buddhist art from the past to the present. 
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บทน า 
  บทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถา บทพุทธชัยมังคลคาถา หรือที่เรียกบทนี้โดยล าลองตามค าขึ้นต้นว่า  

“บทพาหุง” นั้น เป็นบทสรรเสริญพระพุทธคุณของพระสัมมาสัมพุทธเจ้า ซึ่งมีทัศนะทางวิชาการว่า บทสวด
มนต์นี้แต่งข้ึนในลังกาทวีป หรือแต่งข้ึนในดินแดนประเทศไทย สมัยล้านนา หรือสมัยกรุงศรีอยุธยา   

  นอกจากนี้ บทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถายังปรากฏมีค าเรียกอีกชื่อหนึ่งว่า “ถวายพรพระ” ซึ่งค าว่า
พระในที่นี้ บางท่านสันนิษฐานว่าหมายถึง พระมหากษัตริย์หรือพระเจ้าแผ่นดินเป็นส าคัญ แต่นักวิชาการบาง
ท่านก็เสนอว่าเป็นบทสรรเสริญพระพุทธเจ้าที่แสดงออกด้วยรูปของสภาวะชีวิต ได้แก่ มาร ยักษ์ ช้าง โจร สตรี 
นักบวช นาค และพรหม ซึ่งเป็นเสมือนตัวแทนของกิเลสมนุษย์ เพื่อปราบปรามแก้ไขกิเลสในตัวเอง  ภายหลัง
จึงเกิดความนิยมแพร่หลายไปในส่วนของชาวบ้านทั ่วไปว่าการสวดมนต์บทนี้จักช่วยขจัดอุปทวันตราย 
ตลอดจนเกิดธรรมเนียมที่มีการสวดมนต์บทนี้ต่อจากบทสวดมหาราชปริตร (สิบสองต านาน) หรือจุลราชปริตร 
(เจ็ดต านาน) ตลอดจนธรรมเนียมการตักบาตรหรือถวายภัตตาหารเมื่อพระสงฆ์สวดถึงบทถวายพรพระนี้  

  จากที่มาและความส าคัญทางปัญหาดังกล่าว จึงมีความน่าสนใจถึงประวัติความเป็นมา คติความเชื่อ
เกี่ยวกับบทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถา ตลอดจนการน าเสนอภาพในทางศิลปกรรมและวรรณกรรมก็ล้วนสะท้อน
แนวคิดและแสดงองค์ความรู้ทางพุทธศาสนาที่เป็นประโยชน์ต่อการศึกษาในรายวิชาพุทธวิถีไทย ซึ่งจักเป็น
ประโยชน์ต่อการท าความเข้าใจวิถีทางพุทธศาสนาในคติแบบไทย ๆ ที่ปรากฏสืบมาจนทุกวันนี้ 
 

วัตถุประสงค์การวิจัย 

 1) ศึกษาประวัติความเป็นมาของบทพุทธชัยมงคลอัฏฐคาถา 

2) ศึกษารูปแบบและลักษณะทางประติมานวิทยาที่เกี ่ยวกับบทพุทธชัยมงคลอัฏฐคาถาที่พบใน
ประเทศไทย 

3) ศึกษาอิทธิพลของบทพุทธชัยมงคลอัฏฐคาถาที่มีต่อสังคมไทย 

 
วิธีด าเนินการวิจัย 

  การวิจัยครั้งเป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ (Quality Research) ด้วยการสืบค้นจากหลักฐานเอกสาร 
(Documentary Research) การวิจัยภาคสนาม (Field Research) และการศึกษาด้านประติมานวิทยา 
(Iconography) โดยการศึกษาวิเคราะห์เอกสารที่เกี ่ยวข้องกับบทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถา เปรียบเทียบกับ
หลักฐานทางศิลปกรรมที่พบในประเทศไทย ที่อาศัยการเก็บรวบรวมข้อมูลด้วยการสังเกต การส ารวจทาง
โบราณคดีและประวัติศาสตร์ศิลปะ เป็นเครื่องมือในการศึกษาวิจัยเพ่ือให้บรรลุตามวัตถุประสงค์ท่ีวางไว้ข้างต้น 
แล้วน าเสนอผลของการศึกษาวิเคราะห์ตามแบบพรรณนาวิเคราะห์ ซึ่งได้ก าหนดวิธีการด าเนินการวิจัยไว้ตาม
ขัน้ตอนประกอบไปด้วย การเก็บรวบรวมข้อมูล และการวิเคราะห์ข้อมูล ตามล าดับ 
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การเก็บข้อมูล  (Data Collection)  ประกอบด้วย การเก็บข้อมูลเอกสารและการเก็บข้อมูล

ภาคสนาม มีรายละเอียดดังนี้ 
-การ เก ็บข ้อม ูล เอกสาร (Documentary Research) หมายถ ึ ง  การรวบรวมเอกสาร 

ต่าง ๆ ที่เก่ียวข้องกับบทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถา ทั้งในส่วนของคาถา และคัมภีร์ฎีกาพาหุง ซึ่งเป็นคัมภีร์ส าคัญ
ที ่อธิบายขยายความบทสวดมนต์ ศึกษาเปรียบเทียบกับงานนิพนธ์ของพระเถระและนักปราชญ์ทาง
พระพุทธศาสนาที่ได้แสดงทัศนคติที่เกี่ยวข้องกับบทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถานี้ 

-การเก็บข้อมูลภาคสนาม (Field Research) ผู ้ท าการวิจัยได้จากการรวบรวมหลักฐานทาง
โบราณคดีด้วยการส ารวจและถ่ายภาพโบราณวัตถุสถาน ตลอดจนศิลปกรรมที่เกี่ยวเนื่องกับบทพุทธชัยมังคล
อัฏฐคาถาท่ีพบภายในประเทศไทยเป็นส าคัญ 

การวิเคราะห์ข้อมูล 
ใช้วิธีการวิจัยในเชิงพรรณนา (Description Research) กล่าวถึงประวัติความเป็นมา รูปแบบ

ศิลปกรรม ตลอดจนคติความเชื่อในบทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถาที่มีในสังคมไทย  เพื่อน ามาใช้ในการวิเคราะห์ 
(Analytical Research) แยกแยะตามประเด็นที่ศึกษา ทั้งการศึกษาเปรียบเทียบรูปแบบทางศิลปกรรมที่พบ
กับคติความเชื่อที่ปรากฏในคัมภีร์ทางศาสนา ตลอดจนพัฒนาการทางความเชื่อของบทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถา
ที ่ส่งผลต่อสังคมไทยในบริบทต่าง ๆ แล้วจึงน าผลการวิเคราะห์ที่ได้มาเรียบเรียง สรุปผล และน าเสนอ
ผลการวิจัยต่อไป 
 

ประโยชน์ที่ได้รับจากการวิจัย 
1) ท าให้ทราบถึงความเป็นมาของบทสวดมนต์พุทธชัยมงคลอัฏฐคาถา 

2) ท าให้ทราบถึงรูปแบบและลักษณะทางประติมานวิทยาที่เกี่ยวกับบทพุทธชัยมงคลอัฏฐคาถาที่พบ
ในประเทศไทย 

3) ท าให้ทราบถึงอิทธิพลของบทพุทธชัยมงคลอัฏฐคาถาที่มีต่อสังคมไทย 

 

การอภิปรายผล 
ความเป็นมาของบทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถา 
เป้าหมายของการแต่ง บทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถา หรือบทพุทธชัยมังคลคาถา เป็นคาถาวสันตดิลก 

ที่อ้างเหตุการณ์ที่พระพุทธเจ้าทรงชนะในคราวต่าง ๆ มาเป็นสัจจวาจาขอให้บังเกิดชัยมงคล มีอยู่ 9 คาถา
ด้วยกัน  8 คาถาแรกเป็นคาถาท่ีแสดงถึงเรื่องต่าง ๆ ที่พระพุทธเจ้าทรงชนะมา และในคาถาสุดท้ายเป็นคาถาที่
แสดงพระพุทธคุณของการสวดบทพุทธชัยมังคลคาถานี้ จะช่วยละขจัดอุปัทวันตราย และถึงซึ่งโมกขะได้ 
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สันนิษฐานว่า บทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถานี้มุ ่งถวายพระเจ้าแผ่นดิน เช่นเดียวกับที่จัดรวบรวมบทสวดเจ็ด
ต านาน เรียกว่า “จุลราชปริตร” และสิบสองต านาน เรียกว่า “มหาราชปริตร”  

บทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถาในบาทท้ายในแต่ละบท จะลงท้ายในภาษาบาลีว่า “ตนฺเตชสา ภวตุ เต 
ชยมงฺคลานิ” หมายถึง “ขอชัยมงคลทั้งหลาย จงมีแก่ท่านด้วยเดชแห่งพระพุทธชัยมงคลนั้น” นับเป็นการ
แสดงว่าบทสวดมนต์นี้มุ่งให้พระเจ้าแผ่นดินทรงมีชัยชนะในชัยมงคล  ด้วยค าว่าชัยชนะนี้มีปรากฏในคัมภีร์
อรรถกถาธรรมบทบางเรื่อง ระบุว่าเป็นถ้อยค าที่ใช้เฉพาะพระเจ้าแผ่นดิน ซึ่งทรงเป็นผู้ชนะ และเมื่อชนะใน
ที่สุดจึงปกครองในที่นั้น  เพราะฉะนั้น ค าว่าชนะนี้จึงเป็นค าใช้เฉพาะพระเจ้าแผ่นดินเป็นส าคัญ  

ดังนั้น ในภาษาไทยจึงเรียกบทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถาว่า “ถวายพรพระ”  ค าว่าพระในที่นี้จึง
หมายถึงพระเจ้าแผ่นดิน คือเป็นค าสวดถวายพรพระเจ้าแผ่นดิน โดยเป็นค าถวายพรที่อ้างพระพุทธเจ้า                  
จึงเท่ากับว่าเป็นพรของพระพุทธเจ้า น ามาสวดถวายพระเจ้าแผ่นดิน 

สมเด็จพระสังฆราชเจ้า กรมหลวงวชิรญาณสังวร ได้ทรงอรรถาธิบายไว้ว่า ในบรรดาคาถา
ทั้งหลายที่แต่งถวายพระเจ้าแผ่นดินจึงมีค านี้อยู่มาก ภายหลังเมื่อชาวบ้านนิมนต์พระไปสวดมนต์ที่บ้านก็มิได้
แต่งแก้ไขขึ้นใหม่ ก็ใช้สวดไปตามที่มีการแต่งถวายพระเจ้าแผ่นดินไว้ และเมื่อพระพุทธศาสนาเผยแผ่ไปตาม
ประเทศ ๆ รวมถึงในประเทศไทย ก็รู้ได้ทราบธรรมเนียมว่า ค าว่าชนะนี้มีไว้เฉพาะพระเจ้าแผ่นดินเท่านั้น โดย
ที่ใช้ความหมายผ่อนลงมาถึงความหมายว่าได้รับผลดีต่าง ๆ ก็เป็นความชนะอย่างหนึ่ง เช่น ชนะโรคภัยไข้เจ็บ 
ชนะศัตรู ชนะความยากจนข้นแค้น ฯลฯ (สมเด็จพระญาณสังวร สมเด็จพระสังฆราช สกลมหาสังฆปริณายก , 
2540, หน้า 245 – 247) 

พันเอกปิ่น มุทุกันต์ สันนิษฐานว่า ค าเรียกบทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถาว่า “บทถวายพรพระ” นี้ เพ่ือ
ถวายพระพรแด่พระเจ้าแผ่นดินให้พระองค์ได้รับชัยชนะในการสงคราม  ค าว่า “เต” ที่แปลว่า “พระองค”์ ในบาท
สุดท้ายของแต่ละคาถา สื่อความหมายถึง พระเจ้าแผ่นดิน (สุภาพรรณ ณ บางช้าง, 2533, หน้า 310)  

พันตรีทองย้อย แสงศิลป์ชัย (2542, หน้า 78) เสนอว่า ค าว่า “ถวายพรพระ” นี้ อาจเป็นค าที่
แผลงมาจากค าว่า “ถวายพระพรชัยมงคล” แต่ต่อมาได้เพ้ียนหรือปรับมาเป็นถวายพรพระก็ได้ 

ส่วน แม่ชีวิมุตติยา หรือรองศาสตราจารย์ ดร.สุภาพรรณ ณ บางช้าง  ได้วิเคราะห์จากบาท
สุดท้ายในแต่ละคาถาที่ลงว่า “ตนฺเตชสา ภวตุ เต ชยมงฺคลานิ” โดยส่วนใหญ่มักแปลว่า “ด้วยเดชะความชนะ
ของพระพุทธเจ้า ขอชัยมงคลจงมีแด่ท่านเถิด” หากแต่ในฉบับใบลานฎีกาพาหุง หมายเลข 10681 ในหอสมุด
แห่งชาติ แปลบาทคาถานี้ในลักษณะแปลร้อยว่า “ชยมงฺคลานิ อันว่าไชยมงคลทั้งปวง  ภวตุ จงบังเกิดมี  เต 
แก่พรองค  เตชสา ด้วยอ านาถเดช  ต  เหตสฺส ปารมีธมฺมสฺส ซึ่งพรธัมมกล่าวแล้ว คือ พรทานบารมี เปนปถม 
อันพรองคแจ้งสั่งสมแต่ปุพพชาติปางก่อน” ซึ่งหากตีความบาทคาถาดังกล่าว ในความหมายที่เป็นค าสรรเสริญ
ชัยมงคลของพระพุทธเจ้า “เต” ที่แปลว่า “พระองค์” ในที่นี้เป็นสรรพนามบุรุษที่ 3 สอดคล้องกับกริยา ภวตุ 
มีความหมายถึง พระพุทธเจ้า  
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จากความหมายข้างต้น บทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถาจึงมีเป้าหมายแต่งเพื่อสรรเสริญพระพุทธชัย

มงคล หรือชัยชนะอันเป็นมงคลยิ่งของพระพุทธเจ้า โดยใช้คุณธรรมต่าง ๆ ในการแก้ไขปัญหาให้ลุล่วงได้เป็น
อย่างดี เป็นเหตุให้เรียกบทนี้ว่า “ถวายพรพระ” คือ ถวายค าสรรเสริญแด่พระพุทธเจ้า  สภาวะชีวิตที่
แสดงออกในรูปมาร ยักษ์ ช้าง สตรี นาค พรหม เป็นต้น เป็นเสมือนตัวแทนกิเลสในชีวิตของมนุษย์ คุณธรรมที่
พระพุทธเจ้าทรงใช้ จึงเป็นตัวอย่างของคุณธรรมที่มนุษย์ควรพัฒนาเพื่อปราบกิเลสในตัวเอง (สุภาพรรณ ณ 
บางช้าง, 2533, หน้า 309)  

บทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถานี้ จึงมีข้อสันนิษฐานว่าเป็นบทที่แต่งขึ้นเพื่อใช้ส าหรับสวดถวายพระพร
ชัยมงคลแด่พระมหากษัตริย์ หรือเป็นบทสรรเสริญแด่พระพุทธเจ้าที่ยกคุณลักษณะของกิเลสมาให้รูปแบบของ
สภาวะชีวิตที่เคยปรากฏในสมัยพุทธกาล  

สถานที่แต่ง ในปัจจุบันได้มีพระเถระและนักวิชาการเสนอแนวความคิดว่า บทพุทธชัยมังคล               
อัฏฐคาถานี้แต่งข้ึนในประเทศศรีลังกา หรือในประเทศไทย สมัยล้านนา หรือสมัยกรุงศรีอยุธยาตอนต้น 

1. ทฤษฎีพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถาแต่งขึ้นในศรีลังกา ประกอบด้วยแนวคิดของ ศาสตราจารย์พิเศษ 
ร้อยต ารวจโท แสง มนวิทูร ที่สันนิษฐานจากนามพระพุทธสิริเถระ พระเถระชาวลังกา ในรัชสมัยพระเจ้ามหา
นามะ ราวพุทธศตวรรษที่ 10  ที่ระบุว่าเป็นผู้แต่งคัมภีร์ฎีกาพาหุงว่าเป็นผู้แต่งบทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถานี้
ด้วย (สุภาพรรณ ณ บางช้าง, 2533, หน้า 298 - 299)  สมเด็จพระสังฆราชเจ้า กรมหลวงวชิรญาณสังวร ทรง
สันนิษฐานว่าผู้แต่งคือ พระพุทธโฆสาจารย์ (พระสาสนโสภณ (เจริญ สุวฑฺฒโน), 2518, หน้า 6 - 8)  ในขณะที่
แม่ชีวิมุตติยา หรือรองศาสตราจารย์ ดร.สุภาพรรณ ณ บางช้าง (2533, หน้า 299) ได้มีความคิดเห็นขัดแย้ง
ด้วย ข้อมูลวรรณคดีบาลี ไม่พบเรื่องพระมหาพุทธสิริเถระ บทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถา ตลอดจนคัมภีร์ฎีกาพา
หุงในเอกสารเหล่านี้เลย  

2. ทฤษฎีพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถาแต่งขึ้นในดินแดนประเทศไทย สมัยล้านนา เสนอแนวคิดนี้โดย 
ศาสตราจารย์ (พิเศษ) เสฐียรพงษ์ วรรณปก (2548, หน้า 1) ด้วยเชื่อว่าสมัยล้านนานั้นเป็นยุคทองของ
วรรณคดีบาลีสมัยหนึ ่งเทียบเท่ากับพระสงฆ์ชาวลังกา  หากแต่พลเรือตรีทองย้อย แสงศิลป์ชัย (2542,                   
หน้า 89) ได้แสดงทัศนะขัดแย้งกับแนวคิดนี้ด้วยไม่มีหลักฐานสนับสนุนเพียงพอ 

3. ทฤษฎีพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถาแต่งขึ้นในดินแดนประเทศไทย สมัยกรุงศรีอยุธยาตอนต้น เสนอ
แนวคิดนี้โดย พระธรรมสิงหบุราจารย์ (จรัญ ตธมฺโม) (2550, หน้า 38 - 40) วัดอัมพวัน จังหวัดสิงห์บุรี       
ได้เสนอแนวคิดว่า บทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถานี้แต่งขึ้นในประเทศไทยในสมัยกรุงศรีอยุธยา รัชสมัยสมเด็จ     
พระนเรศวรมหาราช โดยสมเด็จพระวันรัตน วัดป่าแก้ว  โดยอ้างอิงจากความฝันของท่าน   หากแต่แนวคิดนี้         
จึงไม่มหีลักฐานทางประวัติศาสตร์และโบราณคดีใด ๆ มารองรับ  

จากแนวคิดทฤษฎีต่าง ๆ ที่น าเสนอมาข้างต้น ผู้วิจัยสันนิษฐานว่า บทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถานี้  
แต่งขึ้นในลังกา ตามแนวคิดของสมเด็จพระสังฆราชเจ้า กรมหลวงวชิรญาณสังวร ด้วยเหตุผลที่ว่า บทพุทธ
ชัยมังคลอัฏฐคาถานี้เป็นบทที่มีความแพร่หลายทั้งในลังกา พม่า ไทย เขมร และลาว เป็นอย่างมาก สอดคล้อง
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กับการรวบรวมคัมภีร์ของภิกษุณีญาณตุสิต (Bhikkhu Nyanatusita) ชาวศรีลังกา พบว่า ได้มีบทพุทธชัยมงคล
อัฏฐคาถาปรากฏอยู่ในคัมภีร์ต่าง ๆ ของลังกา ได้แก่ ชยมังคลอัฏฐคาถา, ชยมังคลอัฏฐกะ, ชยมังคลคาถา, 
พุทธชยมังคละ, มหาอัฏฐชัยมังคละ, ชยมังคลอัฏฐคาถาสันนยะ ล้วนมีแหล่งที่มาจากลังกาเป็นส าคัญ จึงมี
ความเป็นไปได้ว่า บทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถานี ้แต่งขึ ้นในประเทศศรีลังกา  (Russell Webb, Bhikkhu 
Nyanatusita, 2011, p. 192) 

  หากแต่ยังมีคัมภีร์อีกประเภทหนึ่งที่แต่งขึ้นขยายความบทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถา คือ คัมภีร์ฎีกาพา
ห ุง หร ือพาห ุ  ฏ ีกา ซ ึ ่ งเป ็นค ัมภ ีร ์ท ี ่อรรถาธ ิบายให ้ เร ื ่องราวของบทพาห ุงน ี ้อย ่างละเอ ียด จนมี  
ผู ้ศึกษาและสันนิษฐานถึงที่มาของคัมภีร์ฎีกาพาหุงในประเด็นของความเป็นมาว่าแต่งขึ้นในลังกา หรือใน
ประเทศไทยด้วยเช่นเดียวกัน 

ประวัติความเป็นมาของคัมภีร์ฎีกาพาหุง 
คัมภีร์ฎีกาพาหุง ในบัตรรายการแสดงชื่อคัมภีร์บาลีของหอสมุดแห่งชาติ เรียกชื่อคัมภีร์นี ้ว่า  

“พาหุ ฏีกา” แต่บนหน้าใบลานของตัวคัมภีร์เขียนชื่อว่า “พระฎีกาพาหุ ” (สุภาพรรณ ณ บางช้าง, 2533, หน้า 
302 - 303) และเม่ือตรวจสอบกับต้นฉบับใบลานที่พบเป็นสมบัติของวัดบวรนิเวศวิหาร ระบุค าเรียกว่า “พาหุ 
มารวิชย” บ้าง  หรือสมบัติของวัดฝายหิน อ าเภอเมือง จังหวัดเชียงใหม่ ที่จารขึ้นเมื่อ จ.ศ. 1202 ตรงกับ พ.ศ. 
2383 เรียกว่า “พุทธชัยมงคลพาหุ ” บ้าง 

คัมภีร์ฎีกาพาหุง มีลักษณะเป็นคัมภีร์ที่แต่งขยายความเหตุการณ์ทางพุทธประวัติประกอบบทพุทธ
ชัยมังคลอัฏฐคาถา ในลักษณะคัมภีร์ประมวลพระสูตรนอกพระไตรปิฎกทั้ง 8 เรื่อง ยกคาถาบทสวดพาหุงขึ้น
ตั้งทีละบท แล้วพรรณนาให้รายละเอียดเรื่องพุทธประวัติในคาถานั้น ๆ ไม่ได้มีลักษณะแบบวรรณคดีบาลี
ประเภทฎีกา ในคัมภีร์จึงไม่มีบทปณามคาถา และนิคมคาถา แต่เริ่มต้นด้วยคาถาแรกของบทพาหุงเลย  ซึ่งจาก
แนวคิดท่ีเชื่อว่าผู้แต่งคัมภีร์ฎีกาพาหุงนี้คือ พระมหาพุทธสิริเถระ จึงมีแนวคิดทฤษฎีถึงแหล่งที่มาของคัมภีร์นี้ที่
ส าคัญ คือ เชื่อว่าแต่งขึ้นในประเทศศรีลังกา น าเสนอแนวคิดนี้โดย ศาสตราจารย์พิเศษ ร้อยต ารวจโท แสง 
มนวิทูร เชื่อว่า พระพุทธสิริเถระ เป็นชาวเถระชาวลังกา สมัยพระมหานาม ราวพุทธศตวรรษที่ 10 (เจ้าฟ้า
ธรรมธิเบศร์, 2509, หน้า ข) ส่วนทฤษฎีที่เชื่อว่าแต่งขึ้นในประเทศไทย สมัยกรุงศรีอยุธยาตอนต้น แม่ชี
วิมุตติยา หรือรองศาสตราจารย์ ดร.สุภาพรรณ ณ บางช้าง (2533, หน้า 299 - 300)  สันนิษฐานว่า พระพุทธ
สิริเถระนี้เป็นพระเถระชาวไทย ร่วมในรัชสมัยสมเด็จพระบรมไตรโลกนาถ ที่มีการแต่งพระมหาชาติค าหลวง 
เช่นเดียวกับศาสตราจารย์ นาวาอากาศเอกแย้ม ประพันธ์ทอง ก็เชื ่อว่าแต่งขึ้นในสมัยสมเด็จพระบรมไตร
โลกนาถ ด้วยเป็นยุคทองแห่งวรรณคดีบาลีไทย (สุภาพรรณ ณ บางช้าง, 2533, หน้า 299 - 300) และ
ศาสตราจารย์พิเศษ ร้อยโท บรรจบ บรรณรุจิ ก็สันนิษฐานว่าแต่งข้ึนในสมัยกรุงศรีอยุธยา แต่มิได้ระบุว่าแต่งขึ้น
ในรัชสมัยใด (อัสนี พูลรักษ์, 2555, หน้า 35 - 36)  ดังนั้น ผู้วิจัยจึงสันนิษฐานว่า คัมภีร์ฎีกาพาหุงนี ้เป็น
วรรณกรรมทางศาสนาที่แต่งขึ้นในดินแดนประเทศไทย สมัยสมเด็จพระบรมไตรโลกนาถ  จึงมีความเป็นไปได้
ว่า บทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถานี้แต่งข้ึนในลังกา แล้วได้มีการแต่งคัมภีร์ฎีกาพาหุง ในสมัยกรุงศรีอยุธยาตอนต้น 
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อิทธิพลของบทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถาที่ปรากฏในงานวรรณศิลป์ 
จากความนิยมในการสวดมนต์ในบทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถา ที่ถือเป็นธรรมเนียมในการเจริญพระ

พุทธมนต์เป็นบทสุดท้าย สืบมาจนถึงสมัยรัตนโกสินทร์ เมื่อครั้งพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ยังทรง
ผนวช ทรงได้ก่อตั้งคณะสงฆ์ธรรมยุติกนิกายขึ้นตั้งแต่ในสมัยรัชกาลที่ 3 นั้น ได้มีการแปลงท้ายบทสวดพุทธชัย 

มังคลอัฏฐคาถาให้ตรงตามหลักไวยากรณ์ จากเดิมคือ “ตนฺเตชสา ภวตุ เต ชยมงฺคลานิ” เป็น “ตนฺเตชสา ภวตุ 
เต ชยมงฺคลคฺค ” ด้วยเหตุที่ค ากริยาในบาทคือ “ภวตุ” ที่แปลว่า “จงมี” นี้เป็นรูปเอกพจน์ หากจะให้เป็นรูป
พหูพจน์จะเป็น “ภวนฺตุ” ส่วนค าว่า “ชยมงฺคลานิ” นี้มีรูปเป็นพหูพจน์  หากจะแปลงให้เป็นรูปเอกพจน์             
จึงทรงพระราชนิพนธ์ค าท้ายบาทด้วยการเอาค าว่า “อคฺค” ที่แปลว่า “เลิศ” สมาสเข้ากับค าว่า “ชยมงฺคล” 
มาเป็นค าว่า “ชยมงฺคลคฺค ” ที่แปลว่า “ชัยมงคลอันเลิศ” นับเป็นการสวดบทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถาในแบบ
ภาษามคธ แต่หากเป็นการสวดมนต์ร่วมกับคณะสงฆ์มหานิกาย หรือมีการเริ่มส่วนในแบบสังโยคแล้วนั้น ก็จัก
สวดลงท้ายแต่ละบทว่า “ชัยมังคลานิ” เช่นเดิม 

ต่อมาในปลายสมัยรัชกาลที่ 5 เกิดมีความนิยมในการแปลและเรียบเรียงคัมภีร์ฎีกาพาหุงให้ เป็น
ภาษาไทย โดยมพีระเจ้าบรมวงศ์เธอ กรมพระสมมตอมรพันธุ์ ครั้งยังด ารงพระอิสริยยศเป็นกรมขุน ทรงมีรับสั่งให้
ขุนประพันธ์เนติวุฒิ (ช้อย ประพันธ์เนติวุฒิ) และพระยาวิจิตร์ธรรมปริวัตร (ค า พรหมกสิกร) แปลและเรียบเรียง 
แล้วมอบให้พระสาสนโสภณ (อ่อน อหึสโก) เป็นผู้ตรวจแก้ มีลักษณะเป็นฉบับสรุปความ เมื่อ พ.ศ. 2453 
ก่อนที่จะมีการแปลฉบับถอดความโดยละเอียดในสมัยรัชกาลที่ 6 เมื่อ พ.ศ. 2458 โดยโรงพิมพ์ไทย  จนเกิด
เป็นพระราชนิยมในพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว ที่ทรงพระราชนิพนธ์บท “ชยสิทธิคาถา”                   
โดยการน าเอาบทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถา 2 บท ทรงน าเสนอในรูปแบบพระราชนิพนธ์แปล และทรงแต่งฉันท์
ในรูปแบบวสันตดิลกฉันท์ ประกอบด้วย บทแรกคือมารวิชัย เพ่ือพระราชทานแก่ลูกเสือและทหารบก และบท
ที่ 7 นันโทปนันทนาคราชสูตร เพื่อพระราชทานแก่ลูกเสือสมุทรและทหารเรือ เพื่อน าไปสวดในท านอง
สรภัญญะ  ทั้งยังทรงยกพระคาถาในบทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถาขึ้นตั้ง แล้วทรงแก้ไขในส่วนบาทสุดท้ายของแต่
ละบทคือ จากเดิมคือ “ตนฺเตชสา ภวตุ เต ชยมงฺคลานิ” มาเป็น  “ตนฺเตชสา ภวตุ เม ชยสิทฺธิ นิจฺจ ” แปล
ความได้ว ่า “ด ้วยเดชแห่งช ัยชนะนั ้น ขอช ัยชนะจงมีแก่ท ่านเสมอ” เร ียกว ่า “บทชยสิทธิคาถา” 
(พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว , 2503, หน้า 6-7) พระราชทานแก่นายทหารสยามที่เดินทางไปร่วม
รบในสงครามโลกครั้งที่ 1 เมื่อ พ.ศ. 2460 เพื่อทรงอ านวยพรให้ เกิดขวัญก าลังใจในการรบ  ทั้งยังส่งผลให้ข้า
ราชบริพารให้ความส าคัญกับบทสวดมนต์บทนี้ ดังที่มีการแต่งบทประพันธ์ชื่อ “จอมนักรบ” ของพระยาวิจิตร์
ธรรมปริวัติ (ค า พรหมกสิกร) ในลักษณะบทร้อยกรองประเภทบทกาพย์ฉบัง 16 และวสันตดิลกฉันท์ ด้วยการ
แปลงบทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถา เพื ่อสรรเสริญคุณพระบรมศาสดาสัมมาสัมพุทธเจ้าอีกด้วย  (หลวง 
สารานุประพันธ์ (นวล ปาจิณพยัคฆ์), 2560, หน้า 1-3) 

 



Mahamakut Graduate School Journal 176 
Vol. 21 No. 2 July – December 2023 

 

คติความเชื่อเรื่องพระพุทธคุณของบทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถา  
ว่าเมื่อมีการสวดบริกรรมบทสวดมนต์บทนี้จักบังเกิดพระพุทธคุณทั้งแก่ตนเองและผู้อ่ืน โดยมีความ

เชื่อในเรื่องพระพุทธคุณคาถาในแต่ละบท ได้แก่ บทที่ 1 มารวิชัยสูตร ใช้ภาวนาให้ศัตรูพ่ายแพ้ ไล่ผี และแก้
คุณไสย  บทที่ 2 อาฬวกสูตร ใช้ภาวนาบ าบัดรักษาโรค เพ่ิมฤทธิ์ยาให้มากขึ้น เสกน ้ามนต์ ก าจัดศัตรูอันดุร้าย 
และส่งเสริมความสุขความเจริญ  บทที่ 3 นาฬาคิรีสูตร ใช้ภาวนากันสัตว์ร้าย ภาวนาในการเดินป่า ไม่ให้ภูตผี
ปีศาจรบกวน และป้องกันโรคภัยไข้เจ็บ  บทที่ 4 อังคลุีมาลสูตร ใช้ภาวนาเสกน ้าล้างหน้า เกิดสวัสดิมงคล  บท
ที่ 5 จิญจมาณวิกาสูตร ใช้ภาวนาแก้เสน่ห์ยาแฝด  บทที่ 6 สัจจกนิครันถสูตร ใช้ภาวนาเมื่อเกิดทุกขภัย และ
เป็นถ้อยความกัน  บทที่ 7 นันโทปนันทนาคราชสูตร ใช้ภาวนาป้องกันสัตว์มีพิษ และดับพิษ  และบทที่ 8 พกา
พรหมสูตร ใช่ภาษาป้องกันภูติผีปีศาจและโรคระบาดทั้งปวง  ทั้งยังมีการออกแบบเป็นยันต์พาหุง ใช้ส าหรับลง
ไส้เทียนบูชาพระ หรือผ้าประเจียดส าหรับป้องกันข้าศึกศัตรูและเพิ่มเสน่ห์ให้ผู้คนหลงรัก  (เริง อรรถวิบูลย์, 
2511, หน้า 162-165, พุทธชัยมงคล 8 (ค าแปลบท พาหุง), 2518, หน้า 25-26, นาวาโทสวัสดิ์ พัฒน์เกิดผล, 
2507, หน้า 15, 71) 
 

รูปแบบของบทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถาที่ปรากฏในงานศิลปกรรมไทย  
 ดังปรากฏหลักฐานชัดเจนมาตั้งแต่ช่วงต้นกรุงรัตนโกสินทร์ ที่ส าคัญประกอบด้วย  
วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม ปรากฏภาพจิตรกรรมฝาผนังในบทพุทธชัยมังคลอัฏฐกถาภายในมุข

หลังของพระวิหารทิศใต ้ดังปรากฏหลักฐานว่าเดิมเคยมีการเขียนภาพจิตรกรรมเรื่องนี้มาตั้งแต่ในสมัยรัชกาลที่ 
1 โดยพระอาจารย์นาค ต่อมาในสมัยรัชกาลที่ 3 ได้มีก็สร้างจารึกก ากับภาพไว้ ท าให้ในปัจจุบันแม้ไม่ปรากฏ
ภาพจิตรกรรมหลงเหลืออยู่แล้ว จึงได้ทราบว่าเดิมเคยมีการเขียนภาพไว้ภายในพระวิหารหลังนี้อยู่ 

พระที่นั่งพุทไธสวรรย์ มีการเขียนภาพจิตรกรรมฝาผนังพุทธประวัติในตอนที่เกี่ยวเนื่องกับบทพทุธ
ชัยมังคลอัฏฐคาถา มาผสมผสานกับคติพุทธประวัติที่มาในคัมภีร์ปฐมสมโพธิ์ คัมภีร์ชมพูบดีสูตร คัมภีร์สาวก
นิพพาน และคัมภีร์ฎีกาพาหุงเข้าด้วยกัน ด้วยการล าดับเรื่องราวตามล าดับเวลาหรือสถานที่ร่วมกับเหตุการณ์
พุทธประวัติอื่น ๆ อาทิ ตอนพระพุทธองค์ทรงชนะช้างนาฬาคิรี โจรองคุลีมาล และนางจิญจมาณวิกา  (ภาพที่ 
1) ที่ล้วนเกิดข้ึนที่เมืองราชคฤห์นั้นก็จัดอยู่ในห้องภาพเดียวกัน ตอนพระพุทธองค์ทรงชนะพญานันโทปนันทนา
คราชนั้นฉากส าคัญคือพญานาคพันรอบเข้าพระสุเมรุก็มีการใช้ร่วมกันกับเหตุการณ์ตอนโปรดพุทธมารดาบน
สวรรค์ชั้นดาวดึงส์ (ภาพที่ 2) หรือตอนพระพุทธองค์ทรงชนะท้าวพกาพรหมนั้นก็ปรากฏแสดงภาพพรหมโลก
ร่วมกับสวรรค์ชั้นดาวดึงส์ โดยจัดองค์ประกอบภาพให้อยู่ในพื้นที่ที่สูงกว่าด้วย  สันนิษฐานว่าภาพจิตรกรรม
ภายในพระที่นั่งพุทไธสวรรย์นี้ คงเขียนขึ้นมาแต่ครั้งสมัยรัชกาลที่ 1 แม้จะมีการบูรณะในสมัยรัชกาลที่ 3 เป็น
อย่างมาก แต่ก็มีความเป็นไปได้ว่าแนวทางการวางองค์ประกอบภาพและเรื่องราวนี้คงเป็นขนบที่สร้างมา
แล้วแตส่มัยรัชกาลที่ 1 
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ภาพที่ 1 พระพุทธเจ้าทรงชนะช้างนาฬาคิรี ทรงชนะโจรองคุลีมาล 

และทรงชนะนางจิญจมาณวิกา ภายในพระที่นั่งพุทไธสวรรย์ 
ภาพที่ 2 พ ร ะ พ ุ ท ธ เ จ ้ า ท ร ง ช น ะ พ ญ า น ั น โ ท ป น ั น ท 

นาคราช ภายในพระที่นั่งพุทไธสวรรย์ 
 

 

  ว ัดส ุท ัศนเทพวราราม  ปรากฏภาพจิตรกรรมฝาผนังในบทพุทธชัยมังคลอัฏฐกถาภายใน 
พระอุโบสถ สร้างขึ ้นในสมัยร ัชกาลที ่ 3 ด้วยการผสมผสานคติเร ื ่องราวพุทธประวัต ิจากในคัมภ ีร์  
พระปฐมสมโพธิ์ คัมภีร์อรรถกถาธรรมบท และคัมภีร์ฎีกาพาหุงเข้าด้วยกัน ล าดับเรื่องราวตามเวลาในพุทธ
ประวัติ ซึ่งเหตุการณ์อันเกี่ยวเนื่องกับบทพุทธชัยมังคลอัฏฐกถา มักปรากฏอยู่ฝั่งผนังด้านหลังพระพุทธตรี
โลกเชษฐ์ 

  วัดสามแก้ว จังหวัดชุมพร จากพระราชนิยมบทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถาที่เกิดขึ้นในสมัยรัชกาลที่ 6 
พระธรรมวโรดม (เซ่ง อุตฺตโม) วัดราชาธิวาสวิหาร มีด าริให้เขียนภาพจิตรกรรมอัน เกี่ยวเนื่องกับบทนี้ภายใน
อุโบสถ โดยให้พระยาอนุศาสน์จิตรกร (จันทร์ จิตรกร) เป็นจิตรกรเขียนภาพเมื่อปี พ.ศ. 2471 มีลักษณะเป็น
ภาพจิตรกรรมจบตอนภายในกรอบเดียวกัน มีลักษณะเป็นภาพเขียนในรูปแบบเสมือนจริงมากกว่าอุดมคติ             
ทั้งรูปทรง ทิวทัศน์ และแสงเงาตามหลักทัศนียวิทยา (Perspective) ตามรูปแบบอิทธิพลยุโรป  พระพุทธเจ้าก็
มีลักษณะใกล้เคียงมนุษย์ ทั้งรูปแบบการครองจีวรอย่างพระสงฆ์ในคณะธรรมยุติกนิกาย มีการปรับอุษณีษะ
จากแบบไทยประเพณีมาเป็นอุษณีษะในรูปแบบมวยผม และมีการแปลงพระรัศมีเปลวเหนือพระเศียรมาเป็นการ
เขียนเส้นกรอบจาง ๆ และมีพระกรรณสั้นอย่างมนุษย์สามัญ  ทั้งยังมีการเขียนองค์ประกอบของภาพเป็นสถานที่ที่
มีอยู่จริง เช่น ฉากในตอนทรงชนะช้างนาฬาคิรีเป็นภาพพระที่นั่งสุทไธสวรรย์ปราสาท (ภาพท่ี 3) เป็นต้น 
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  วัดชีปะขาว จังหวัดสุพรรณบุรี มีลักษณะเป็นการเขียนภาพจิตรกรรมบทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถา

บนแผ่นไม้ด้วยสีฝุ่น ประดับอยู่บนคอสองศาลาการเปรียญ รวมทั้งหมด 18 แผ่น ก าหนดอายุการสร้างจาก
ข้อความอุทิศประกอบภาพ คือ พ.ศ. 2477 โดยมีการล าดับเรื่องราวตามคัมภีร์ฎีกาพาหุง เห็นได้จากการน าเรื่อง
แทรกที่ปรากฏอยู่ในพระสูตรนั้น ๆ มาประกอบ เช่น เรื่องมหาหังสชาดกต่อจากภาพพระพุทธองค์ทรงชนะช้าง
นาฬาคิรี หรือเรื่องสุนทรีปริพาชิกาไว้ต่อจากเหตุการณ์พระพุทธองค์ทรงชนะนางจิญจมานวิกา  นอกจากนี้การ
เลือกเนื้อหาในการเขียนภาพยังมีความเป็นอิสระ มิได้รับการครอบง าจากพุทธศิลป์ในที่ใด ๆ เช่น การเลือก
เหตุการณ์พระเจ้าอาฬวีไล่ตามกวางทอง พระพุทธองค์ทรงแสดงธรรมโปรดแก่สาตาคิริยักษ์และเหมวตายักษ์ สัจจก
นิครนถ์ถวายภัตตาหารพระบรมศาสดา เป็นต้น  

  ภาพพิมพ์ของส านักพิมพ์ ส.ธรรมภักดี  นับเป็นผู้ริเริ่มในการจัดพิมพ์ภาพพิมพ์พุทธประวัติและ
ชาดก เขียนภาพจิตรกรรมโดย พระเทวาภินิมมิต (ฉาย เทียมศิลป์ไชย) ราวทศวรรษที่ 2490 มีลักษณะเป็นภาพ
จบเรื ่องในกรอบเดียวกัน มีการผสมผสานระหว่างศิลปกรรมแบบไทยประเพณีเข้ากับหลักทัศนียวิทยา 
(Perspective) มีการใช้รูปแบบสถาปัตยกรรมที่มีอยู่จริง เช่น ภาพปราสาทบายนในภาพตอนโปรดท้าว                      
พกาพรหม (ภาพท่ี 4) ภาพมารและยักษ์ ทั้งพญาวัสวตีมาร เสนามาร และอาฬวกยักษ์ มีการใช้ภาพยักษ์ในคติ
รามเกียรติ์มาเป็นต้นแบบในการออกแบบ  รวมถึงในส่วนภาพบุคคล โดยเฉพาะภาพพระพุทธเจ้าเขียนเป็น
ภาพที่มีพุทธลักษณะผสมกันระหว่างอุดมคติและเสมือนจริง คือ พระพุทธเจ้าทรงมีอุษณีษะขนาดใหญ่เหนือ
พระเศียรพร้อมเขียนเส้นขมวดพระเกศาตลอดพระเศียร ด้านบนอุษณีษะเขียนเป็นพระรัศมีตามแบบพุทธศิลป์
อุดมคติ การครองจีวรห่มเฉียงพาดสังฆาฏิทับปรากฏริ้วรอยยับตามพุทธลักษณะในลักษณะสมจริง ด้วยความ
สวยงามและสัดส่วนของภาพอย่างลงตัว ท าให้ชุดภาพของ ส.ธรรมภักดีมักใช้เป็นต้นแบบในการเขียนภาพ
จิตรกรรมฝาผนังนับแต่ช่วงหลังปี พ.ศ. 2500 สืบมาจนถึงปัจจุบัน 
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ภาพที่ 3 พระพุทธเจ้าทรงชนะช้างนาฬาคิรี ภายในอุโบสถวัดสามแก้ว 

จังหวัดชุมพร 
ภาพที่ 4 พระพุทธเจ้าทรงชนะท้าวพกาพรหม ภาพพิมพ์ของส านักพิมพ์ 

ส.ธรรมภักดี 
 

  ภาพพิมพ์ของเหม เวชกร เกิดจากพระด าริของสมเด็จพระอริยวงศาคตญาณ สมเด็จพระสังฆราช 
สกลมหาสังฆปริณายก (ปุ่น ปุณฺณสิริ) วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม ครั้งยังด ารงสมณศักดิ์ที่พระธรรมดิลก ที่ให้มี
การจัดสร้างภาพพุทธประวัติและชาดก โดยว่าจ้างให้ครูเหม เวชกร เป็นผู้เขียนภาพ โดยในส่วนของภาพในบท
พุทธชัยมังคลอัฏฐคาถามีการเขียนเป็นชุดภาพ 4 ใบต่อ 1 เหตุการณ์ เป็นการน ารูปแบบการเขียนภาพ
จิตรกรรมแบบไทยประเพณีมาผสมผสานกับเทคนิคแบบตะวันตก โดยเฉพาะหลักทัศนียวิทยา  ทั้งในรูปแบบ
ของพระพุทธเจ้าที่มีลักษณะเหมือนมนุษย์ เช่น พระเศียรมีอุษณีษะในลักษณะมวยผม แวดล้อมด้วยพระรัศมี
ในลักษณะแผ่นทรงพุ่มข้าวบิณฑ์รอบพระเศียร ครองจีวรห่มเฉียง พาดสังฆาฏิ แต่ไม่มีความแม่นย าในพระ
ธรรมวินัยเช่นภาพเหตุการณ์ที่พระพุทธองค์อยู่นอกพระอาราม เช่นคราวเสด็จบิณฑบาตนั้น พระพุทธองค์มิได้
ครองจีวรห่มคลุม  ภาพพิมพ์ของเหม เวชกรนี้ไม่ได้รับความนิยมเท่าภาพของ ส.ธรรมภักดี อาจเนื่องด้วยเป็น
ลิขสิทธิ์ของวัดพระเชตุพนวิมลมังคลารามที่จัดสร้าง ส่งผลให้รูปแบบผลงานไม่แพร่หลายเท่างานของพระเท
วาภินิมิต 

  วัดพระธาตุหริภุญชัย จังหวัดล าพูน ปรากฏภาพจิตรกรรมฝาผนังในบทพุทธชัยมังคลอัฏฐ 
กถาภายในวิหารพระเจ้าละโว้ ลักษณะเป็นภาพเขียนสีน ้ามันภายในกรอบบริเวณผนังเหนือหน้าต่างฝั่ งทิศ
เหนือและทิศใต้ ก าหนดอายุการสร้างเมื่อปี พ.ศ. 2506 โดยมีเอกลักษณ์ที่ส าคัญคือการการเขียนภาพพุทธ
ประวัติร ่วมกับประพันธ์บทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถาในรูปแบบวสันตดิลกฉันท์ 14 ก ากับไว้ในทุกภาพ                      
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ภาพบางส่วนได้รับอิทธิพลจากภาพของ ส. ธรรมภักดี เช่นภาพพระพุทธองค์ทรงชนะพญามาราธิราช มี
องค์ประกอบกระแสธารที่หลั่งออกมาจากมุ่นพระเกศาของพระแม่ธรณี คือ มีจระเข้ออกมากับกระแสน ้ามุ่ง
ท าลายเหล่าเสนามาร หรือท่าทางการหมอบราบของช้างนาฬาคิรีในขณะพระพุทธองค์เสด็จด าเนิน  
บิณฑบาต เป็นต้น  แต่ภาพรวมทั้งหมดออกแบบและเขียนขึ้นมาอย่างเป็นเอกลักษณ์เฉพาะตัว 

 

การน าเสนอบทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถาในสื่อสมัยใหม่   
‘BODHI THEATER: Buddhist Prayer RE-TOLD’ เป็นรูปแบบการน าเสนองานพุทธศิลป์ด้วยสื่อ

สมัยใหม่ หรือสื่อดิจิตอล ด้วยการดัดแปลงพื้นที่ภายในอุโบสถวัดสุทธิวราราม กรุงเทพมหานคร ให้เป็นห้อง
ฉายหนังขนาดย่อม และใช้พระพุทธรูปประธานภายในอุโบสถเป็นองค์ประกอบส าคัญในการด าเนินเรื่อง พร้อม
ใช้เทคโนโลยีการฉายภาพ Projector Mapping จนดูเป็นการฉายภาพสามมิติ ประกอบท่วงท านอง เมื่อปี 
พ.ศ. 2562 มีการตีความสัญลักษณ์และธรรมวิถีที่พระพุทธองค์ทรงมีชัยชนะในเหตุการณ์ส าคัญทั้ง 8 ครั้ง 
ตลอดจนมีการออกแบบของที่ระลึกท่ีมีการตีความธรรมที่ซ่อนอยู่ในบทพุทธชัยมังคลอัฏฐกถาในลักษณะคู่ตรง
ข้าม คือ กิเลสในแต่ละด้าน ควบคู่ไปกับหลักธรรมที่ช่วยบรรเทากิเลสข้อนั้น ๆ พร้อมแปลเป็นภาษาอังกฤษ 
เพ่ือสร้างความตื่นรู้และความสนใจให้พุทธศาสนิกชนคนรุ่นใหม่ได้มีโอกาสใกล้ชิดกับพระพุทธศาสนา 
 

 
 
ภาพที่ 5 โครงการโพธิเธียเตอร์ ภายในอุโบสถวัดสุทธิวราราม 
 

ดังนั้น บทพุทธชัยมังคลอัฏฐคาถานี้มีอิทธิพลต่อวิถีชีวิตของพุทธศาสนิกชนชาวไทยเป็นอย่างมาก สืบมา
แต่ในสมัยกรุงศรีอยุธยาเป็นต้นมา มีทั้งความนิยมที่ได้รับการตีความสร้างสรรค์ในงานพุทธศิลป์ ความเชื่อในการ
ศักดิ์สิทธิ์ดังปรากฏในพิธีกรรมความเชื่อ ตลอดจนความพยายามในการตีความปริศนาธรรมที่ซ่อนอยู่ภายในบท
พุทธชัยมังคลอัฏฐคาถา ล้วนเป็นองค์ความรู้ที่ส าคัญในการพัฒนาเป็นสื่อการเพื่อการเรียนการสอนในรายวิชา
พุทธวิถีไทยได้เป็นอย่างด ี
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ข้อเสนอแนะเชิงนโยบาย 
ควรมีการนำบทสวดมนต์อ่ืน ๆ ใช้ในการศึกษา ตีความ และสร้างสรรค์ในรูปแบบงานศิลปกรรม ตลอดจน

สื่อสมัยใหม่หรือสื่อดิจิตอล เพื่อเป็นสื่อสร้างสรรค์ในการสร้างความรับรู้และความเข้าใจให้กับพุทธศาสนิกชน
รุ่นใหม่ได้เป็นอย่างด ี

 

ข้อเสนอแนะเพ่ือการวิจัยครั้งต่อไป 
ควรมีการศึกษาอิทธิพลของบทสวดมนต์อื ่น ๆ ที่ได้รับความนิยมในสังคมไทย อาทิ บทสวดมนต์เจ็ด

ต านาน บทสวดมนต์สิบสองต านาน บทชินบัญชร เป็นต้น ทั้งในประเด็นคติความเชื่อ และรูปแบบทางประติ
มานวิทยาที่พบในประเทศไทยและประเทศอ่ืน ๆ  
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